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  For at løsne, tryk på fastgørelsesanordningen 9  og skub forlygten 7  fremad fra holderen 1 . 
ADVARSEL! Kontrollér jævnligt den korrekte indstilling af din forlygte. Lyskeglen skal vise ligeud i  
kørselsretningen og må ikke være indstillet for højt, for ikke at blænde modkørende trafikanter. 

  Isætning / udskiftning af batterier i forlygten (afbildning B)
  Drej den forreste del af forlygten 7 , indtil den lille pil står i position „open“. 
  Åben batterirummet 6 . 
  Indsæt batterier (4 x AA, 1,5 V) i batterirummet 6 . Vær derved opmærksom på den korrekte polaritet. 
  Saml efterfølgende forlygten 7 .

  Montering af baglygte (se afbildning C)
  Fastgør holderen 10  ved hjælp af gummilasken 12  på saddelstøtten eller bagdelsafstivningen. Vær 

derved opmærksom på, at der ikke befinder sig genstande foran baglygten 15 . 
  Træk gummilasken 12  stram og hægt denne i. 
  Løsn holderens 10  stjerneskrue 16  og indstil den ønskede vinkel. 
  Spænd efterfølgende skruen fast igen. Spænd derved skruen håndfast. Anvend ikke noget værktøj for 

at undgå beskadigelser.
  Skub baglygten 15  på holderen 10  indtil du hører, at den går i hak. Vær opmærksom på, at baglygten 

monteres som i afbildning C.
  For at løsne baglygten 15  skal baglygtens fastgørelsesanordning 11  trykkes nedad og baglygten 15  

trækkes af.  
ADVARSEL! Baglygten skal være monteret og indstillet på en sådan måde, at referenceaksen befin-
der sig parallelt med køretøjets midterplan og parallelt til kørebanen.

  Isætning af batterier i baglygten (se afbildning D + E)
  Åbn baglygten 15  med en mønt (se afbildning D).
  Indsæt batterierne (2 x AAA 1,5 V) i batterirummet af lysenheden 18  (se afbildning E).
 Vær derved opmærksom på den korrekte polaritet. 
  Saml efterfølgende baglygten (se afbildning D).

 Betjening

  Tænding / slukning
Forlygten 7  har tre lysstyrker. 

Tænd- / Sluk-kontakt 4

tryk engang Power modus (50 Lux) til ture i uoplyste omgivelser

tryk to gange Standard modus (25 Lux) til ture i oplyste omgivelser

tryk tre gange Eco modus (10 Lux) til ture i omgivelser med gode belysningsforhold

tryk fire gange slukning

 Sikkerhedshenvisninger til batterier / akkumulatorer

  ADVARSEL! EKSPLOSIONSFARE!  
Lad aldrig batterierne op igen!

  Fjern batterierne fra produktet, hvis det ikke bruges i længere tid.
  Vær opmærksom på korrekt polaritet når batterierne isættes! Denne vises i batterirummet.
  Rengør kontakterne til batteriet og apparatet, før de sættes i.
  Tomme batterier skal omgående tages ud af apparatet. Der er øget fare for lækage!
  Skift altid alle batterier ud samtidigt.
  Anvend aldrig et alkali-batteri sammen med et genopladeligt batteri.
  Kombinér ikke nye batterier med gamle.
  Batterier / akkumulatorer hører ikke til i husholdningsaffaldet!
  Enhver forbruger er lovmæssigt forpligtet til at bortskaffe batterier / akkumulatorer korrekt!
  ADVARSEL! EKSPLOSIONSFARE! Hold batterier / akkumulatorer uden for 

børns rækkevidde. Batterier / akkumulatorer må ikke smides i ild. De må ikke kort-
sluttes og ikke skilles ad.

  Ved ikke-overholdelse af henvisningerne kan batterierne aflades ud over deres slutspændingen. 
Dette kan resultere i udsivning fra batteriet.

  Hvis batterierne er løbet ud i dit apparat, skal de omgående tages ud for at undgå skader 
på apparatet!

  Undgå kontakt med hud, øjne og slimhinder, såfremt væsker er sivet ud af batterierne /  
akkumulatorerne. Skyl de pågældende steder med det samme med rigeligt klart vand og 
opsøg omgående en læge.

  Genoplad aldrig batterier igen! Eksplosionsfare!
   Henvisning: Lyser den røde akkumulator- / batteristatusvisning 5 , 14 i forlygten 7  eller i 

baglygten 15, skal batterierne udskiftes hhv. akkumulatorerne oplades.
  Vær opmærksom på, at når batteristatusvisningen lyser , svarer lygterne muligvis ikke længere 

til bekendtgørelserne i færdselsloven.

 Montage

  Montering af forlygte (se afbildning A)
  Drej fastspændingsskruen 3  ud af holderen 1 . 
  Positionér holderen 1  på det ønskede sted på styret. Anvend i giver fald reduktionsgummierne 2  for 

at garantere en optimal pasform. 
  Drej fastspændingsskruen 3  fast. 
  Spænd derved skruen håndfast. Anvend ikke noget værktøj for at undgå beskadigelser. 
  For at indstille den optimale vinkel til kørselsretningen, skal vinkeljusteringsskruen 8  løsnes 2–3 omdrej-

ninger med en stjerneskruetrækker. 
  Indstil den ønskede vinkel og spænd vinkeljusteringsskruen 8  fast igen. 
  Skub forlygten 7  på holderen 1  indtil du hører, at den går i hak. 

13  Tænd- / sluk-kontakt baglygte
14  Batteristatusvisning baglygte
15  Baglygte

16  Stjerneskrue baglygteholder
17  Lysenhed med batterirum
18  Batterirum baglygte

 Leverede dele
1 forlygte
1 baglygte
1 holder forlygte
1 holder baglygte

4 batterier AA
2 batterier AAA
   reduktionsgummier
1  montage- og betjeningsvejledning 

 Tekniske data
Forlygte
Type-betegnelse:  L-Lux 50 / XC-196C
Nominel effekt:  1W
Beskyttelsesart:  IP44 iht. DIN EN 60529
Batterier: 4 x 1,5 V AA LR6 

Baglygte
Type-betegnelse:  D-LED 5 / XC-247
Nominel effekt:  0,2W
Beskyttelsesart:  IP44 iht. DIN EN 60529
Batterier:  2 x 1,5 V AAA LR03

Henvisning: Anvend udelukkende alkaline-batterier eller lignende genopladelige batterier med 1,2 V.

 Sikkerhedshenvisninger

   LIVS- OG ULYKKESFARE FOR SMÅBØRN OG BØRN! 
Lad aldrig børn være uden opsyn med emballagen, da der kan være fare for 
kvælning i forbindelse med slugning af emballagematerialet. Børn undervurderer 

ofte farerne. 
  Hold altid produktet udenfor børns rækkevidde. Produktet er ikke legetøj! 
  Dette produkt er ikke bestemt til at blive brugt af personer (samt børn) med indskrænkede 

fysiske, sensoriske eller psykiske evner eller manglende erfaring og / eller viden. Dette er 
kun tilladt, hvis de er under opsyn af en person, som er ansvarlig for deres sikkerhed. Vær 
opmærksom på, at beskadigelser gennem uhensigtsmæssig håndtering, ikke-overholdelse 
af betjeningsvejledningen eller indgreb gennem ikke autoriserede personer er udelukket af 
garantiydelsen.

  Produktet må under ingen omstændigheder skilles ad. Gennem uhensigtsmæssige reparati-
oner kan der opstå betydelige farer for brugeren. Reparationer må kun udføres af fagfolk. 
LED'erne kan ikke udskiftes.

De anvendte piktogrammers legende

Læs anvisningerne! Miljøskader gennem forkert bortskaf-
felse af batterierne / akkumulatorerne!

Livs- og ulykkesfare for småbørn  
og børn! K XXXXX

Tysk godkendelsesmærke af Kraft-
fahrt-Bundesamt (K med efterfølgende 
registreringsnummer).

Overhold advarsels- og  
sikkerhedshenvisninger!

Produkter og emballage skal bortskaffes 
miljøvenligt.

Advarsel! Eksplosionsfare! 21

PAP
Recycling-kode til bortskaffelse af pap.

Grüner Punkt-mærket - recycling af 
emballage.

Produktet svarer til de gældende eu-
ropæiske retningslinjer for dette produkt

Symbol til genkendelse af elektriske 
og elektroniske apparater. 

LED-cykellygtesæt

  Indledning

Hjerteligt tillykke med købet af dit nye produkt. Med købet har du besluttet dig for et førsteklasses 
produkt. Betjeningsvejledningen hører med til dette produkt. Den indeholder vigtige henvisninger 
i forbindelse med sikkerhed, montage og bortskaffelse. Gør dig fortrolig med alle betjenings- og 

sikkerhedshenvisninger inden første ibrugtagning af produktet. Brug kun produktet som beskrevet og kun til 
de dertil oplyste formål. Udlevér alle dokumenter, når produktet gives videre til tredjemand.

  Formålsbestemt anvendelse
Produktet er egnet til kørebanebelysning i forbindelse med cykling. LED-cykellygte-sættet er godkendt til alle 
cykler som eneste belysning. Lysfordelingen må ikke forhindres gennem andre cykel- eller baggagedele. 
Produktet er beregnet til udendørs brug. En anden anvendelse end før beskrevet eller en ændring af produktet 
er ikke tilladt og kan føre til skader og beskadigelser af produktet. For skader, som er opstået i forbindelse 
med uhensigtsmæssig anvendelse overtager producenten ikke nogen hæftelse. Produktet er ikke bestemt til 
den erhvervsmæssige brug.

 Beskrivelse af de enkelte dele
1  Holder forlygte
2  Reduktionsgummier
3  Fastspændingsskrue forlygteholder
4  Tænd- / sluk-kontakt forlygte
5  Akkumulator- / batteristatusvisning forlygte
6  Batterirum forlygte

7  Forlygte
8  Vinkeljusteringsskrue forlygte
9  Fastgørelsesanordning til forlygte
10  Holder baglygte 
11  Fastgørelsesanordning til baglygte
12  Gummilaske holder baglygte

Baglygte 15

Tænd- / Sluk-kontakt 13

tryk engang tænding

tryk to gange slukning

 Rengøring og pleje

  Sænk aldrig lygterne helt ned under vand. Brug ikke ætsende eller skurrende rengøringsmidler.  
Herigennem opstår beskadigelser på lygterne.

  Rengør LED-cykellygte-sættet med en let fugtet, fnugfri klud.

 Bortskaffelse

 Indpakningen består af miljøvenlige materialer, som De kan bortskaffe over  
de lokale genbrugssteder. 

De får oplyst muligheder til bortskaffelse af det udtjente produkt hos deres lokale myndigheder eller bystyre.

 For miljøets skyld, så må produktet aldrig smides ud sammen med husholdningsaffaldet, når det 
er udtjent, men skal afleveres til en fagmæssig korrekt bortskaffelse. De kan informere Dem ved-
rørende opsamlingssteder og deres åbningstider hos deres ansvarlige forvaltning.

Defekte eller brugte batterier / akkuer skal genbruges iht. retningslinje 2006/66/EF og dennes ændringer. 
Aflevér batterier / akkuer og / eller produktet via et af de tilbudte indsamlingssteder.

Miljøskader gennem forkert bortskaffelse af  
batterierne / akkuerne!

Batterier / akkuer må ikke bortskaffes via husholdningsaffaldet. De kan indeholde giftige tungmetaller og er 
underlagt behandlingen for særaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er følgende: Cd = kadmium, 
Hg = kviksølv, Pb = bly. Aflverer derfor brugte batterier / akkuer hos en kommunal genbrugsstation.

Ved uhensigtsmæssig bortskaffelse af batterierne går værdifulde ressourcer tabt og miljøgifte i batterierne 
kan forårsage alvorlige farer for helbred og miljø. Gennem den særskilte indsamling / bortskaffelse af 
gamle batterier undgås farer for helbred og miljø og gennem genbrug tilbagevindes værdifulde råstoffer.

 Garanti

Kære kunde,
der er 3 års garanti fra købsdato på dette produkt. I tilfælde af mangler ved dette produkt, har du lovmæs-
sige rettigheder over for sælgeren af dette produkt. Disse lovmæssige rettigheder begrænses ikke af den 
følgende garanti.
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 LED BIKE LIGHT SET

Item No. 14138

 
 LED-CYKELLYGTESÆT 
 Brugs- og sikkerhedsanvisninger

   
 LED-FAHRRADLEUCHTEN-SET 
 Bedienungs- und Sicherheitshinweise
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Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:
 ·  Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer als Nachweis für den  

Kauf bereit.
 ·  Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild oder dem Titelblatt dieser Anleitung.
 ·  Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie bitte zunächst die nachfolgend 

benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.
 ·  Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und An-

gabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Service Anschrift übersenden. Bitte beachten Sie, dass unbedingt vor Versand die Serviceabteilung  
informiert werden muss!

Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele weitere Handbücher, Produktvideos und Software  
herunterladen.

DE
KLB GmbH
Diekbree 8, DE-48157 Münster, DEUTSCHLAND
Tel:  02 51 132 37 57 
E-Mail: de@klb-service.eu 
www.klb-service.eu 

AT
KLB GmbH
Diekbree 8, DE-48157 Münster, DEUTSCHLAND
Tel:  +49 2 51 132 37 57 
E-Mail: at@klb-service.eu 
www.klb-service.eu 

CH
KLB GmbH
Diekbree 8, DE-48157 Münster, DEUTSCHLAND
Tel:  +49 2 51 132 37 57 
E-Mail: ch@klb-service.eu 
www.klb-service.eu 
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 Garantibetingelser
Garantifristen begynder fra købsdatoen. Opbevar den originale kvittering på et sikkert sted. Denne kvittering 
er nødvendig som dokumentation for købet. Opstår der indenfor tre år fra købsdatoen materiale- eller fabri-
kationsfejl ved produktet, så repareres eller erstattes produktet – efter vores skøn – gratis. Denne garantiydelse 
forudsætter, at det defekte produkt og kvitteringen sammen forelægges inden udløbet af fristen på tre år med 
en kort beskrivelse af, hvori manglen består, og hvornår den er opstået. Når defekten dækkes af vores garanti, 
så får du det reparerede produkt tilbage eller et nyt produkt. Ved reparation eller udskiftning af produktet 
begynder der ikke en ny garantiperiode. Garantiperioden forlænges ikke på grund af garantiydelser. Dette 
gælder også for erstattede og reparerede dele. Eventuelle skader og mangler, som allerede findes ved købet, 
skal med det samme anmeldes efter udpakning. Når garantiperioden er udløbet, så er udgifterne til repara-
tioner betalingspligtige.

 Garantiomfang
Produktet er produceret omhyggeligt efter strenge kvalitetskrav og kontrolleret samvittighedsfuldt inden levering. 
Garantien gælder for materiale- eller fabrikationsfejl. Denne garanti omfatter ikke produktdele, som udsættes 
for normal slitage og som dermed kan betragtes som sliddele eller beskadigelser på følsomme dele, fx kontak-
ter, batterier eller dele som er fremstillet af glas. Denne garanti forfalder, når produktet er blevet beskadiget, 
uhensigtsmæssigt brugt eller ikke er blevet vedligeholdt. For en hensigtsmæssig anvendelse af produktet, skal 
alle i betjeningsvejledningen anførte anvisninger overholdes. Anvendelsesformål og handlinger, der frarådes 
eller advares imod i betjeningsvejledningen, skal ubetinget undgås. Produktet er kun bestemt til den private 
og ikke til den erhvervsmæssige brug. Ved misbrug og uhensigtsmæssig behandling, anvendelse af vold og 
ved indgreb, som ikke er foretaget af vores autoriserede serviceafdeling, ophører garantien.
 
For at kunne garantere en hurtig sagsbehandling af din forespørgsel, bedes du følge følgende anvisninger:
 .  Opbevar venligst kvitteringen og artikelnummeret som dokumentation for købet i forbindelse med  

forespørgsler.
 .  Artikelnummeret kan du aflæse på typeskiltet eller på forsiden af denne vejledning.
 .  Skulle der opstå funktionsfejl eller andre mangler, så kontakt venligst i første omgang den efterfølgende 

nævnte serviceafdeling telefonisk eller per e-mail.
 ·  Et produkt, der er registreret som defekt, kan uden beregning sendes med vedlagt købsbevis (kvittering) 

og angivelse af, hvori manglen består og hvornår den er opstået, til den oplyste serviceadresse. Vær 
venligst opmærksom på, at serviceafdelingen skal informeres inden forsendelse!

På www.lidl-service.com kan du downloade disse og mange flere håndbøger, produktvideoer og software.

DK
KLB GmbH
Diekbree 8, DE-48157 Münster, TYSKLAND
Tel:  +49 2 51 132 37 57 
E-Mail: dk@klb-service.eu 
www.klb-service.eu 
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Legende der verwendeten Piktogramme

Anweisungen lesen! Umweltschäden durch falsche  
Entsorgung der Batterien / Akkus!

Lebens- und Unfallgefahr für  
Kleinkinder und Kinder! K XXXXX

Prüfzeichen des Kraftfahrt-Bundesamtes 
(K mit nachfolgender Zulassungsnummer).

Warn- und Sicherheitshinweise  
beachten!

Produkte und Verpackungen sollen  
umweltschonend entsorgt werden.

Vorsicht! Explosionsgefahr! 21

PAP

Recycling-Code zur Entsorgung  
von Pappe.

Grüner Punkt - Recycling von  
Verpackungen.

Produkt entspricht den produktspezifisch 
geltenden europäischen Richtlinien

Symbol zur Erkennung von Elektro- 
und Elektronikgeräten. 

LED-Fahrradleuchten-Set

  Einleitung

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes. Sie haben sich damit für ein hochwerti-
ges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produktes. Sie enthält 
wichtige Hinweise zur Sicherheit, Montage und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung 

des Produktes mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie be-
schrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produktes an Dritte mit aus.

  Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Produkt ist zur Fahrbahnausleuchtung beim Fahrradfahren geeignet. Das LED-Fahrradleuchten-Set ist 
für alle Fahrräder als alleinige Beleuchtung zugelassen. Die Lichtverteilung darf durch keine anderen Fahr-
radteile oder Gepäckstücke behindert werden. Das Produkt ist zur Anwendung im Außenbereich bestimmt. 
Eine andere Verwendung als zuvor beschrieben oder eine Veränderung des Produktes ist nicht zulässig und 
kann zu Verletzungen und Beschädigungen des Produktes führen. Für aus unsachgemäßer Verwendung 
entstandene Schäden übernimmt der Hersteller keine Haftung. Das Produkt ist nicht für den gewerblichen 
Einsatz bestimmt.

 Teilebeschreibung
1  Halter Scheinwerfer
2  Reduziergummis
3  Halteschraube Scheinwerferhalter
4  Ein- / Aus-Schalter Scheinwerfer

5  Akku- / Batteriekontrollleuchte Scheinwerfer
6  Batteriefach Scheinwerfer
7  Scheinwerfer
8  Winkelverstellschraube Scheinwerfer

DE/AT/CH

Batterien / Akkus dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden. Sie können giftige Schwermetalle enthalten 
und unterliegen der Sondermüllbehandlung. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt:  
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien / Akkus bei einer 
kommunalen Sammelstelle ab.

Bei unsachgemäßer Entsorgung der Batterien gehen wertvolle Ressourcen verloren und durch in den Batterien 
enthaltene Schadstoffe kann es zu einer erheblichen Gefahr für Gesundheit und Umwelt kommen. Durch die 
getrennte Sammlung / Entsorgung von Altbatterien werden Gefahren für Gesundheit und Umwelt vermieden 
und durch Recycling wertvolle Rohstoffe zurückgewonnen.

 Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln dieses Produkts  
stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden 
durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

 Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original Kassenbon gut auf. Diese 
Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benötigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses 
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für Sie 
kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-Frist das 
defekte Gerät und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist. Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten 
Sie das reparierte oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein 
neuer Garantiezeitraum. Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch für 
ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden und Mängel müssen sofort nach 
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

 Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft 
geprüft. Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht 
auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile angesehen werden 
können oder für Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder die aus Glas gefertigt 
sind. Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. 
Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen 
genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten 
oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden. Das Produkt ist lediglich für den privaten und 
nicht für den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Ge-
waltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen 
wurden, erlischt die Garantie.

 Bedienung

  Ein- / ausschalten
Der Scheinwerfer 7  besitzt drei Leuchtstärken. 

Ein- / -Aus-Schalter 4

einmal drücken Power Modus (50 Lux) für Fahrten in unbeleuchteter Umgebung

zweimal drücken Standard Modus (25 Lux) für Fahrten in beleuchteter Umgebung

dreimal drücken Eco Modus (10 Lux) für Fahrten in gut beleuchteter Umgebung

viermal drücken ausschalten

Rücklicht 15

Ein- / -Aus-Schalter 13

einmal drücken einschalten

zweimal drücken ausschalten

 Reinigung und Pflege

  Die Leuchten niemals komplett unter Wasser tauchen. Benutzen Sie keine ätzenden oder scheuernden 
Reinigungsmittel. Hierdurch entstehen Beschädigungen an den Leuchten.

  Reinigen Sie das LED-Fahrradleuchten-Set mit einem leicht feuchten, fusselfreien Tuch.

 Entsorgung

 Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsorgen können.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde oder  
Stadtverwaltung.

 Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausgedient hat, im Interesse des Umweltschutzes nicht in den 
Hausmüll, sondern führen Sie es einer fachgerechten Entsorgung zu. Über Sammelstellen und 
deren Öffnungszeiten können Sie sich bei Ihrer zuständigen Verwaltung informieren.

Defekte oder verbrauchte Batterien / Akkus müssen gemäß Richtlinie 2006/66/EG und deren Änderungen 
recycelt werden. Geben Sie Batterien / Akkus und / oder das Gerät über die angebotenen Sammeleinrich-
tungen zurück.

Umweltschäden durch falsche Entsorgung  
der Batterien / Akkus!

  Ziehen Sie dabei die Schraube handfest. Verwenden Sie hierzu kein Werkzeug, um Beschädigungen 
zu vermeiden. 

  Um den optimalen Winkel zur Fahrtrichtung einzustellen, lösen Sie mit einem Kreuzschraubendreher 
die Winkelverstellschraube 8  um 2–3 Umdrehungen. 

  Stellen Sie den gewünschten Winkel ein und ziehen die Winkelverstellschraube 8  wieder fest. 
  Schieben Sie den Scheinwerfer 7  auf den Halter 1  bis er hörbar einrastet. 
  Zum Lösen drücken Sie die Scheinwerferarretierung 9  und schieben den Scheinwerfer 7  vom Halter 1  

aus nach vorne. 
ACHTUNG! Überprüfen Sie regelmäßig die richtige Einstellung Ihres Scheinwerfers. Der Lichtkegel 
muss geradeaus in Fahrtrichtung zeigen und darf nicht zu hoch eingestellt sein, um den Gegenverkehr 
nicht zu blenden. 

  Batterien in den Scheinwerfer einlegen (s. Abb. B)
  Drehen Sie den vorderen Teil des Scheinwerfers 7 , bis der kleine Pfeil auf der Position „open“ steht. 
  Ziehen Sie das Batteriefach 6  ab. 
  Legen Sie die Batterien (4 x AA, 1,5 V) in das Batteriefach 6 . Achten Sie dabei auf die korrekte  

Polung. 
  Anschließend setzen Sie den Scheinwerfer 7  wieder zusammen.

  Rücklicht montieren (s. Abb. C)
  Befestigen Sie den Halter 10  anhand der Gummilasche 12  an der Sattelstütze oder der Hinterbaustrebe. 

Achten Sie dabei darauf, dass sich keine Gegenstände vor dem Rücklicht 15  befinden. 
  Ziehen Sie die Gummilasche 12  straff und haken Sie diese ein. 
  Lösen Sie die Sternschraube 16  des Halters 10  und stellen Sie den gewünschten Winkel ein. 
  Anschließend ziehen Sie die Schraube wieder fest. Ziehen Sie dabei die Schraube handfest. Verwenden 

Sie hierzu kein Werkzeug, um Beschädigungen zu vermeiden.
  Schieben Sie das Rücklicht 15  auf den Halter 10  bis er hörbar einrastet. Achten Sie darauf, dass das 

Rücklicht wie in Abb. C montiert wird.
  Zum Lösen des Rücklichts 15  drücken Sie die Rücklichtarretierung 11  und ziehen das Rücklicht 15  ab. 

ACHTUNG! Das Rücklicht muss so angebaut und eingestellt werden, dass die Bezugsachse parallel 
zur Fahrzeuglängsmittelebene und parallel zur Fahrbahn liegt.

  Batterien ins Rücklicht einlegen (s. Abb. D + E)
  Öffnen Sie mit einer Münze das Rücklicht 15  (s. Abb. D).
  Legen Sie die Batterien (2 x AAA, 1,5 V) in das Batteriefach der Leuchteinheit 18  ein (s. Abb. E).
 Achten Sie dabei auf die korrekte Polung. 
  Setzen Sie das Rücklicht wieder zusammen (s. Abb. D).

 Sicherheitshinweise zu Batterien / Akkus

  VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR!  
Laden Sie Batterien niemals wieder auf!

  Entfernen Sie bei längerer Nichtverwendung die Batterien aus dem Produkt.
  Achten Sie beim Einlegen auf die richtige Polarität! Diese wird im Batteriefach angezeigt.
  Reinigen Sie Batterie- und Gerätekontakt vor dem Einlegen falls erforderlich.
  Entfernen Sie erschöpfte Batterien umgehend aus dem Gerät. Es besteht erhöhte  

Auslaufgefahr!
  Tauschen Sie immer alle Batterien gleichzeitig aus.
  Verwenden Sie keine Alkalibatterie zusammen mit einem wiederaufladbaren Akku.
  Kombinieren Sie keine neuen Batterien mit alten.
  Batterien / Akkus gehören nicht in den Hausmüll!
  Jeder Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, Batterien / Akkus ordnungsgemäß zu entsorgen!
  VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR! Halten Sie Batterien / Akkus von Kindern 

fern, werfen Sie die Batterien / Akkus nicht ins Feuer, schließen Sie sie nicht kurz 
und nehmen Sie sie nicht auseinander.

  Bei Nichtbeachtung der Hinweise können die Batterien über ihre Endspannung hinaus  
entladen werden. Es besteht dann die Gefahr des Auslaufens.

  Falls die Batterien in Ihrem Gerät ausgelaufen sein sollten, entnehmen Sie diese sofort, um 
Schäden am Gerät vorzubeugen!

  Vermeiden Sie Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhäuten, falls Flüssigkeit aus den Batterien /  
Akkus ausgetreten ist. Spülen Sie bei Kontakt mit Batteriesäure die betroffenen Stellen sofort 
mit reichlich klarem Wasser und suchen Sie umgehend einen Arzt auf.

  Batterien niemals wieder aufladen! Explosionsgefahr!
   Hinweis: Leuchtet die rote Akku- / Batterie-Kontrollleuchte 5 , 14 im Scheinwerfer 7  oder 

im Rücklicht 15 auf, so ersetzen Sie bitte die Batterien bzw. laden die Akkus wieder umge-
hend auf.

  Bitte beachten Sie, dass nach dem Aufleuchten der Batterieanzeige die Leuchten nicht mehr 
der StVZO entsprechen.

 Montage

  Scheinwerfer montieren (s. Abb. A)
  Drehen Sie die Halteschraube 3  aus dem Halter 1 . 
  Positionieren Sie den Halter 1  an der gewünschten Stelle am Lenker. Verwenden Sie gegebenenfalls 

die Reduziergummis 2 , um eine optimale Passform zu gewährleisten. 
  Drehen Sie die Halteschraube 3  wieder ein. 

9  Scheinwerferarretierung
10  Halter Rücklicht 
11  Rücklichtarretierung
12  Gummilasche Halter Rücklicht
13  Ein- / Aus-Schalter Rücklicht

14  Batterie-Kontrollleuchte Rücklicht
15  Rücklicht
16  Sternschraube Rücklichthalter
17  Leuchteinheit mit Batteriefach
18  Batteriefach Rücklicht

 Lieferumfang
1 Scheinwerfer
1 Rücklicht
1 Halter Scheinwerfer
1 Halter Rücklicht

4 Batterien AA
2 Batterien AAA
   Reduziergummis
1  Montage- und Bedienungsanleitung 

 Technische Daten
Scheinwerfer
Typ-Bezeichnung:  L-Lux 50 / XC-196C
Nennleistung:  1 W
Schutzart:  IP44 nach DIN EN 60529
Batterien:  4 x 1,5 V AA LR6 

Rücklicht
Typ-Bezeichnung:  D-LED 5 / XC-247
Nennleistung:  0,2 W
Schutzart:  IP44 nach DIN EN 60529
Batterien:  2 x 1,5 V AAA LR03

Hinweis: Bitte verwenden Sie ausschließlich Alkaline Batterien oder vergleichbare Akkus mit 1,2 V.

 Sicherheitshinweise

   LEBENS- UND UNFALLGEFAHR FÜR KLEINKINDER UND 
KINDER! Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial, 
denn es besteht Erstickungsgefahr durch das Verschlucken von Verpackungsteilen. 

Kinder unterschätzen häufig die Gefahren. 
  Halten Sie das Produkt stets von Kindern fern. Das Produkt ist kein Spielzeug! 
  Dieses Produkt ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) mit einge-

schränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfahrungen 
bzw. Wissen benutzt zu werden. Es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit zu-
ständige Person beaufsichtigt. Beachten Sie, dass Beschädigungen durch unsachgemäße 
Handhabung, Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung oder Eingriff durch nicht autorisierte 
Personen von der Gewährleistung ausgeschlossen sind.

  Nehmen Sie das Produkt keinesfalls auseinander. Durch unsachgemäße Reparaturen können 
nicht unerhebliche Gefahren für den Benutzer entstehen. Lassen Sie Reparaturen nur von 
Fachkräften durchführen. Die LED sind nicht austauschbar.
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